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Üvodné ustanoveniaPREMIUM

POISTENIE - POISTNÅ DOBA, POISTNÉ OBDOBIE

Poistnå doba

Zaiiatok poistenia

Koniec poistenia

Poistné obdobie

DOJEDNANÉ POISTENIA

poistenie sa dojednåva na dobu neuréitü uréitü

01.11.2024 00:00 hod.

poistenie je dojednané na dobu neuröitü

east'A

Zivelné poistenie

east' B

I rok

O east' C

Poistenie strojovych

east' D Ü
Poistenie
preruSenia
prevådzky

east' E CJ east' F

Poistenie majetku pre
pripad odcudzenia
alebo vandalizmu

Poistenie Poisteniezariadeni
a elektronickYch

zariadeni

2

prepravovaného zodpovednosti za
nåkladu Skodu

Poistnå zmluva äslo: 1110032941



east' F Poistenie zodpovednosti za Skodu

Poistné podmienky

Typ poistenia

Poistenå éinnost

Üzemnåplatnost'

Poistnå suma

Poistené nåklady

Spoluüéast'

Osobitné zmluvné
dojednania

Poistnå zmluva äslo: 1110032941

Toto poistenie sa riadi:
VSeobecnymi poistnymi podmienkami pre poistenie zodpovednosti za
environmentålnu Skodu (dalej len „PREMIUM VPP EL") s dhom vstupu do üöinnosti
01.06.2023.

Poistenie zodpovednosti za environmentålnu Skodu

odbornå språva lesov

vYkon t'a2by dreva v Iesnych porastoch, vråtane pribliiovania, manipulåcie a dopravy
dreva

Slovenskå republika

50 000,00 EUR na jednu a zåroveh vSetky poistné udalosti potas poistného obdobia

Preventivne opatrenia

Zmieröujüce opatrenia

Nåpravné opatrenia
Technické nåklady
Skoda na veci

Skoda na zdravi

Nåklady pråvnej obhajoby

Poistenie sa dojednåva so spoluüöast'ou poisteného vo vYSke 1 000,00 EUR pre jednu
a kaidü poistnü udalost potas poistného obdobia.

Skody mimo miesta prevådzky

Odchylne od ust. 01. 2 Ods. 4 PREMIUM VPP EL sa meni a znie: Poistenie sa vzt'ahuje
na environmentålne Skody, ktoré vznikli v dösledku Skodovej udalosti, ktorå nastala v

mieste prevådzky poistenéhouvedeného v poistnej zmluve, ako aj na environmentålne
Skody vzniknuté mimo miesta prevådzky, pokial' ku Skode doSlo na üzemi: Slovenskå
republika.
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Poistné

POISTENIE

Cast' B

Cast' C

Cast D

Cast' F

Zivelné poistenie

Poistenie majetku pre pripad odcudzenia alebo vandalizmu

Poistenie strojovych zariadeni a elektronickYch zariadeni

Poistenie preruSenia prevådzky

Poistenie prepravovaného majetku

Poistenie zodpovednosti za Skodu

Beiné poistné (jeden poistny rok)

POISTNÉ

925,00 EUR

925,00 EUR

PERIODICITA PLATENIA POISTNÉHO A SPLATNOSt POISTNÉHO

Periodicita

Poistné je splatné
v jednej splåtke

Roöne

vo vYSke

ku

Ü Polroöne Ü Stvrt'roöne

925,00

01.11.

C] Jednorazovo

EUR

daného poistného obdobia

Poistnå zmluva Eislo: 1110032941 4



Véeobecné ustanovenia

I.

2.

3.

4.

5.

PREMIUM Insurance Company Limited
Poist'ovater PREMIUM Insurance Company Limited je spoloénost' spravujüca pråvom Ståtu Maltskå republika a opråvnenie
na vykonåvanie poist'ovacej éinnosti jej bola vydanä orgånom doh[adu na finanénym trhom Maltskej republiky, The Malta

Financial Services Authority (https://wvw.'.mfsa.com.mt/).

PREMIUM Insurance Company Limited je opråvnenå na üzemi Slovenskej republiky vykonåvat' poist'ovaciu éinnost na
zåklade slobody poskytovania sluiieb v OlenskYch krajinåch Euröpskej ünie a zåroveh prostrednictvomsvojej organizaönej
z102ky PREMIUM Poist'ovha, poboéka poist'ovne z iného Olenského Ståtu, ktorå je evidovanå Nårodnou bankou Slovenska
medzi subjektami finanénéhotrhu pösobiacimi na üzemi Slovenskej republiky.

Informåcie k ochrane osobnych üdajov
V zmysle ustanovenia S 78 zåkona e. 39/2015 Z. z. o poist'ovnictve a o zmene a doplneni niektorych zåkonov v zneni
neskorSich predpisov (dalej len „Zåkon o poist•ovnictve") je poistovatel' ako pobotka poist'ovne z iného Olenského Statu

opråvneny v sülade s ustanovenim Ölånku 6 bodu 3 pismena b) Nariadenia Euröpskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679
z 27. aprila 2016 0 ochrane fyzickYch osöb pri spracüvani osobnych üdajov a o vornompohybe takYchtoüdajov, ktorym sa
zruSuje Smernica 95/46/ES (vSeobecné Nariadenie o ochrane üdajov) (dalej len „Nariadenie GDPR") ziskavat' osobné
üdaje a iné informåcie süvisiace s "konom poist'ovacej a zaist'ovacej Cinnosti od klienta bez jeho sühlasu.

balSie informåcie v zmysle ustanovenia Clånku 13 a nasl. Nariadenia GDPR, tjkajüce sa informåcii a pristupu k osobnych
üdajom, vråtane pråv klienta ako dotknutej osoby, Sü zo strany poist'ovatera zverejnené a poskytnuté klientovi na
internetovej strånke www.premium-ic.sk

Na poiiadanie möiu byt' tieto informåcie poskytnuté aj pisomne.

Vyhlåsenie poistnika o pravdivosti üdajov
Poistnik/poisteny berie na vedomie, ie podmienky poistenia stanovené poist'ovaterom v poistnej zmluve vychådzajü aj
z informåcii poistnika/poisteného o Skodovej histårii poisteného, resp. zo Skodovej historie deklarovanej
poistnikom/poistenym v doruéenom dotazniku. V pripade, ak by sa preukåzala nepravdivost' informåcii o Skodovej histårii
poisteného, je poist'ovater opråvneny od poistnej zmluvy odstüpit'.

Hlåsenie Skodovych udalosti
Poistemj je povinny nahlåsit' vznik Skodovej udalosti bez zbytoéného odkladu v sülade so VSeobecnymi poistnymi

podmienkami vzt•ahujücimi sa k tejto poistnej zmluve jednym z nasledujücich spösobov:

(a)
(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

prostrednictvome-mailu: likvidacia@premium-ic.sk
prostrednictvomformulåru uröenomna hlåsenie Skodovych udalosti, umiestnenom na webovej strånke poist'ovatera
telefonicky na telefönnom éisle: 0850 888 988
osobne na obchodnom mieste poisfovatera

pisomne na poStovej adrese poist'ovatera: PREMIUM Poist'ovha, poboéka poist'ovne z iného élenského Ståtu,
Nåmestie Mateja Korvina I, 811 07 Bratislava — mestskå east' Staré Mesto, Slovenskå republika

prostrednictvom sprostredkovatera poistenia splnomocneného poistenym na tento ükon spösobom uvedenym
v pismenåch (a) a2 (e)

Poisteny (resp. sprostredkovatel' poistenia) je pod(a VSeobecnych poistnych podmienok vzt'ahujücich sa k tejto poistnej

zmluve povinny najneskör do 5 dni od oznåmenia vzniku Skody poistovaterovi doloiit' toto oznåmenie poist'ovaterovi

aj v pisomnej forme.

Sühlas s elektronickou koreSpondenciou
Poistnik sühlasi / nesühlasi so zasielanim koreSpondencie süvisiacej so språvou tejto poistnej zmluvy a likvidåciou
poistnych udalosti vyplYvajücich z poistného krytia poskytovaného touto poistnou zmluvou elektronicky na emailovü
adresu:

email:

V pripade zmeny emailovej adresy uréenej na komunikåciu s poistovaterom sa poistnik zaväzuje poist'ovatera bezodkladne
o uvedenej zmene emailovej adresy informovat'.
Poistnik alebo poistenymö2e kedykolVek poiiadat' poist'ovatel'a alebo finanöného agenta, prostrednictvomktorého poistnik

tüto poistnü zmluvu dojednal, o zaslanie ktoréhokorvek dokumentu süvisiaceho s touto poistnou zmluvou aj v listinnej
podobe, a to aj v pripade ak bol tento dokument ui na zåklade vySSie udeleného sühlasu s elektronickou komunikåciou
poistnikovi zaslany elektronicky na poistnikom ureenüemailovü adresu. Poistovater, resp. finanény agent zaSle poistnikovi,

resp. poistenému poiadované dokumenty bez zbytoéného odkladu na adresu uréenüpoistnikom, resp. poistenym.

Poistnå zmluva äslo: 1110032941 5



Zåvereöné ustanovenia

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Poistnü zmluvu je moiné menit' a dopihat' len öislovanymi dodatkami podpisanymi opråvnenjmi zästupcami oboch

zmluvnych strån. Po podpise dodatku möie poist'ovater pre preh[adnost' vyhotovit' novéüplné znenie poistnej zmluvy
(éislovanü verziu).

Spösoby ukonöenia tejto poistnej zmluvy oboma zmluvnymi stranami upravujü VSeobecné poistné podmienky
vzt'ahujüce sa k tejto poistnej zmluve.

Poistnik svojim podpisom potvrdzuje, ie vSetky üdaje uvedené v poistnej zmluve Sü üplné a pravdivé a ie nezamlöal
iiadnu skutoönost' tYkajücu sa poistenia dojednaného touto poistnou zmluvou.

Poistnik, ktory må v zmysle zåkona e. 211/2000 Z. z. povinnost' zverejhovat' zmluvy, je povinny vydat' a doruöit'
poist'ovatel'ovi potvrdenie o zverejneni tejto poistnej zmluvy bezodkladne po jej zverejneni. Pre doruöovanie potvrdenia

o zverejneni tejto poistnej zmluvy plati, ie potvrdenie sa pova±uje za doruöené poist'ovaterovi diom doruöenia
pisomného potvrdenia o zverejneni poistnej zmluvy, alebo dhom doruöenia potvrdenia prostriedkami elektronickej

komunikåcie v elektronickej podobe. Poist'ovatel' sühlasi so zverejnenim textu tejto poistnej zmluvy.

Pokial' sa jednotlivé ustanovenia tejto poistnej zmluvy stanü neplatné alebo neüöinné, nie je tym dotknutå platnost' a

üöinnost' ostatnych ustanoveni.

Poistnå zmluva spolu s poistnymi podmienkami, ktoré sa vztahujü na poistenie dojednané touto poistnou zmluvou a

prilohami uvedenymi niiSie tvoria spolu neoddeliterny celok. Poistnå zmluva je vypracovanå v troch exemplåroch,
z ktorych må ka2dY platnost' originålu, priöom poistnik, poist'ovatef a sprostredkovatel' obdriia po jednom exemplåri.

V pripade dvojjazyöného vyhotovenia poistnej zmluvy majü prednost' ustanovenia poistnej zmluvy a prisluSnych

poistnych podmienok v slovenskom jazyku, priöom zmluvné strany sa dohodli, ie tåto poistnå zmluva sa riadi pråvnym
poriadkom Slovenskej republiky a akékolVek spory, nåroky alebo rozpory vzniknuté z tejto poistnej zmluvy alebo v

süvislosti s iou, vråtane vSetkYch otåzok Wkajücich sa jej existencie, platnosti alebo ukonöenia budü predloiené na
rozhodnutie vecne a miestne prislusnému südu Slovenskej republiky.

Poistnå zmluva äslo: 1110032941 6



Zåvereöné ustanovenia

8. Zmluvné strany prehlasujü, Ze sa oboznåmili s obsahom tejto poistnej zmluvy, porozumeli jej obsah, uzavreli ju

slobodne, våine, nie v tiesni a nie za nåpadne nevYhodnych podmienok a na znak sühlasu ju podpisujü. Poistnå
zmluva nadobüda platnost' dhom podpisu vSetkYmizmluvnymi stranami.

Prilohy

1.
2.

PREMIUM VPP EL
Informaöny dokument o poistnom produkte (IPID) — Poistenie zodpovednosti za environmentålnuSkodu

Za poist'ovatera:

V Bratislave dha 04.10.2024

Za poistnika:

V KoSiciach dha 04.10.2024

PREMIUM oist'ovöa,

poboéka poist'oüri€i iného élenského étåtu

Ing. TomåS RehüS
prokurista

Poistnå zmluva äslo: 1110032941

Mestské Iesy KoSice a.s.

Ing. FrantiSek Beli

predseda predstavenstva

Mestské sy 0Sice a.s.

Ing. Mi lavZ jac, EMBA
Olen pr st venstva

Mestské lesy KoSice a.s.

Ing. , Bc. Martin MatüS
élen predstavenstva
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PREMIUM
Vöeobecné poistné podmienky

pre poistenie zodpovednosti za environmentålnu SkoduINSURANCE COMPANY

I.

I.

2.

3.

4.

5.

PREMIUM Poisfovha, poboöka poisfovne z iného élenského Ståtu

Clånokl Üvodné ustanovenia
PREMIUM Insurance Company Limited, poisfovha so sidlom
Level 3, CF Business Centre, Triq Gort, STJ 3061, St Julian's,

Magga, zapisanä v Registri spoloénosti na Malte s éislom zåpisu
C 91171 a konajüca na üzemi Slovenskej republiky

prostrednictvom svojej organizaénej zloiky PREMIUM
Poisfovha, poboéka poisfovne z iného élenského Ståtu, so
sidlom Nåmestie Mateja Korvina I, 811 07 Bratislava — mestskå
easf Staré Mesto, Slovenskä republika, Ito: 50 659 669,
zapisanå v Obchodnom registri Mestského südu Bratislava Ill,
oddiel: Po, vloika öislo: 37371B (dalej len -poisfovatel"') sa
zaväzuje poskytnüf nåhradu Skody v podobe poistného plnenia

za podmienok stanovenych v poistnej zmluve, ktorej

neoddeliternou süäasfou Sü aj tieto Vöeobecné poistné

podmienky pre poistenie zodpovednosti za environmentälnu
ékodu (dalej len „PREMIUM VPP EL"), a to za predpokladu, ie
poisteny za Skodu zodpovedå v zmysle platnych prévnych
predpisov.

Clånok2 Predmet a rozsah poistenia
Poisteny mé pråvo, aby poisfovatel' za neho vyplatil „opråvnenej
osobe" nåhradu Skody a süvisiacich poistenych nåkladov
tYkajücich sa vzniku alebo bezprostrednej hrozby vzniku
„environmentälnej Skody" v süvislosti s -poistenou éinnosfou"
alebo „vyrobkom poisteného" na ktoré sa toto poistenie
vzfahuje.

Poistenie zodpovednosti za environmentélnu Skodu kryje

nåklady na:

1.

2.

Clånok3 VYIuky z poistenia

Poistenie zodpovednosti za environmentålnu Skodu sa
nevzfahuje na Skodu:

a)
b)

c)
d)

e)

f)
g)

„Preventivne opatrenia";

„Zmieröujüce opatrenia",
„Nåpravné opatrenia" ;
„Technickénåklady";
„Skoduna veci" ;
Skodu na zdravi" ;
„Néklady prévnej obhajoby".

Poisfovater je za podmienok poistnej zmluvy a tychto PREMIUM
VPP EL povinnj poskytnüf poistné plnenie vYluöne za Skodu
vzniknutü ako näsledok „ökodovej udalosti":
a) ktorå vznikla poéas doby poistenia a ktorej .prvé zistenie"

nastalo poéas doby poistenia, priéom
b) pre Skodu na zdravi a Skodu na veci plati, ie „nårok" musi

byf voéi poistenému prvYkråt uplatneny poéas doby
poistenia, a zåroveh

c) poistenie sa nevzfahuje na akékorvek Skody alebo nåklady,
ktoré vznikli pred zaéiatkom poistenia.

Poistenie sa vzfahuje na environmentålne Skody, ktoré vznikli v

dösledku Skodovej udalosti, ktorå nastala v mieste prevådzky
poisteného uvedeného v poistnej zmluve, ako aj na

environmentålne Skody spösobené v dösledku vady vyrobku

vzniknuté na üzemi Slovenskej republiky, ak nie je v poistnej
zmluve uvedené inak.
Rozsah nåhrady Skody je zo strany poisfovatera limitovany

vYSkou poistnej sumy, limitom poistného plnenia, a inymi
sublimitmi dojednanymi v poistnej zmluve a v tychto PREMIUM
VPP EL. Süéet plnenia za environmentålnu Skodu, za poistené
néklady, za ékodu na veci a Skodu na zdravi, ako aj za nåklady
prévnej obhajoby nesmie presiahnuf poistnü sumu alebo
sublimit uvedeny v poistnej zmluve.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

j)

k)

l)

m)

n)

o)

p)

q)

r)

s)

za ktorü poisteny nezodpovedå v zmysle platnych pråvnych
predpisov;

o ktorej vzniku alebo hrozbe vzniku poisteny vedel alebo

musel vedief pred dojednanim poistenia;
vznik ktorej bol spösobeny pouäitim nevhodnych materiålov
pri manipulåcii alebo pri skladovani materiålov a låtok,

ktoré möiu spösobif environmentålnuSkodu;
vznik ktorej bol zapriéineny alebo rozsah zväééeny
absenciou predpisanych ochrannych opatreni, ktoré pre
poisteného vypljvali z platnej legislativnej üpravy alebo z

rozhodnutia prisluSnych organov verejnej moci;
spösobenü ümyselne alebo v dösledku „vedomej
nedbanlivosti" poisteného, alebo osöb konajücich v jeho

mene;
ktorå vznikla ako negativny nåsledok beiného vplyvu

prevédzky poisteného na jej okolie a na Skodu vzniknutü v

dösledku difüzneho zneéistenia;
spösobenü ünikom lätok z „podzemnych skladovacich
nédrii";
vzniknutü v dösledku poékodenia nadzemnych alebo

akéhokorvek druhu (vråtanepodzemnych vedeni
kanalizåcie);
spösobenü v dösledku Oinnosti poisteného, na ktorü nemå
prisluSné zåkonné opråvnenie;

spösobenü geologickYm prieskumom alebo faibou ropy
alebo plynu;
vzniknutü v dösledku vlastnictva a/alebo prevådzky bani a
lomov, alebo faibou a tunelovanim;
spösobenü v dösledku vYkonu demolaénych alebo büracich
präc alebo nakladania s vYbuSninami;
vypIYvajücu z vlastnictva alebo prevädzky sklädky odpadov
vrätane likvidåcie a separåcie odpadov;

spösobenü pri akomkorvek druhu prepravy Iåtok a
materiålov a ich naklådky éi vyklådky (mimo miest
prevädzky poisteného uvedenych v poistnej zmluve);

v dösledku konania poisteného na zåklade ktorého bolo
pred uzatvorenim poistnej zmluvy voéi poistenému
iniciované alebo zaöaté konanie o néhradu Skody alebo
süvisiace konanie, v ktorom sa dokazuje zavinenie
poisteného;

poistenym, ktory sa zaviazal k nåhrade "ody na zåklade
dohody nad råmec stanoveny vSeobecnymi zéväznymi
prävnymi predpismi;

nesplnenim povinnosti odvråtif hroziacu Skodu, alebo

nesplnenim povinnosti vykonaf ükony na zabrånenie
zväöeniu rozsahu vzniknutej öi vznikajücej Skody;

spösobenü alebo vypl'vajücu z pösobenia magnetickYch
alebo elektromagnetickYch poli a ich iiarenia;
spösobenü alebo vypljvajücu z pösobenia jadrovej energie
alebo jadrového iiarenia akéhokorvek druhu;

Poistenie zodpovednosti za environmentélnu Skodu sa dalej
nevzfahuje na Skodu:
a) spösobenü formaldehydom, azbestom, kremikom,

perzistentnymi organickYmi lätkami, polychrömovanymi
bifenylmi, metyltercbutyl éterom, olovom, ortufou, umeIYm
minerålnym vléknom;
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b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

j)

spösobenü pouiivanim geneticky modifikovanych
organizmov alebo rastlin, alebo ünikom cudzorodYch
inväznych iivych organizmov alebo ünikom podobného typu
semien rastlin;
spösobenü alebo vypIYvajücu z vlastnictva, språvy alebo

prevédzky akéhokorvek motorového vozidla (vråtane jeho
nävesu alebo privesu) poistenym alebo nim poverenou
osobou pokial' sa na toto motorové vozidlo vzfahuje
povinnosf uzatvorif povinné zmluvné poistenie

za ékodu spösobenü prevädzkouzodpovednosti
motorovéhovozidla;
spösobenü vlastnictvom, prevådzkou alebo üdribou
äelezniénych dräh, vleöiek, elektriökovych trati, lanoviek,
vlekov vråtane na nich prevådzkovanych dopravnych
prostriedkov a zariadeni;
spösobenü alebo vyplYvajücu z akejkorvek süvislosti 's
vlastnictvom, dribou éi prevådzkou lietadla, lode alebo s
inym vzduSnym a/alebo vodnym dopravnym prostriedkom;
vzniknuté na samotnom vadnom vyrobku, a/alebo vzniknuté

v dösledku potreby stiahnuf vadny vyrobok z trhu, éi nåklady
potrebné na zabezpeéenie odvozu, skladovania a likvidåcie
vadného vyrobku;

spösobené dodanim vyrobku, o ktorého vade alebo

nedostatoénych parametroch poisteny vedel alebo mal
vedief pred jeho dodanim odberaterovi, éi uvedenim vyrobku

na trh;
spösobené v dösledku nedostatoäného testovania vyrobku
(podra predpisanych noriem a/alebo obvyklej praxe v danej

oblasti) pred jeho dodanim odberaterovi, Oi uvedenim
vyrobku na trh;

spösobenü vojnou, vojnovym stavom, vojnovymi
udalosfami, vzburou, povstanim, Strajkom, vYlukou,

oböianskou vojnou, revolüciou, pracovnymi nepokojmi,
rabovanim, sabotåiou, vynimoénym stavom, nüdzovym
stavom, konfiSkåciou, povinnosfami uloienymi pri obrane
Statu (napr. poskytnutim vecnych prostriedkov na plnenie
üloh obrany Stätu), zåsahom étåtnej alebo üradnej moci
alebo akymkol'vek inym öinom, ktory süvisi s vyöie
uvedenymi bez ohl'adu na to, äi vojna bola

vyhläsenä/vypovedanä alebo nie,
spösobenü akYmkorvek teroristickYm Oinom; vylüéenå je
taktiei Skoda spösobenå pri vykonåvani opatreni na
kontrolu, prevenciu, potlaéenie alebo sa inak vzfahujüca k

teroristickému Cinu; pre üéely tohto poistenia teroristick'j Oin

znamenåéin zahrnujüci, ale nie obmedzeny na pouiitie sily
alebo näsilia a/alebo jeho hrozby osobou, alebo skupinou
osöb, konajücich samostatne alebo v mene alebo v spojeni
s akoukorvek organizåciou alebo vlådou, vykonany z

politickYch, nåboiensk'jch, ideologickYch alebo inych
podobnych pohnütok, s ümyslom ovplyvnif vlådu a/alebo
zastraSif obyvaterstvo alebo jeho éasf.

Pod Prenosnou chorobou sa rozumie kaädå choroba, ktorå
möie prenäSaf pomocou akejkorvek lätky alebo prostriedku

ktoréhokorvekorganizmu na iny organizmus ak:
a)

b)

c)

prenosnou lätkou alebo prostriedkom je virus, baktél
parazit alebo iny organizmus alebo ich varianty ale
mutåcie, äi ui sa povaäujü za iivé alebo nie, a
prenos medzi organizmami, éi ui priamy alebo nepriamy
realizovany okrem iného vzduchom, telesnymi tekutinami
alebo na akYkol'vek povrch alebo objekt vo forme tuh
kvapalnej alebo plynnej a

samotnå choroba, prenosné Iåtka alebo pövodca preno
spösobia alebo by mohli spösobif poSkodenie alebo Ohro:

rudské zdravie alebo iivotné podmienky rudi alebo spösot
alebo by mohli spösobif alebo ohrozif poSkoden
zhoréenie kvality, stratu hodnoty, predajnosf alebo stra

moinosti pouäivania majetku alebo akükol'vek stra

moinosti podnikania.

3.

4.

5.

1.

2.

3.

4.

5.

Clänok4 Vznik, zmena a zånik poistenia
Poistenie sa dojednåva na dobu neuréitü alebo dobu uréit
priéom ak v poistnej zmluve nie je uvedené inak, poistenie
dojednåva na dobu neuröitü a poistnym obdobim je obdob
jedného roka. Poistenie vznikne prvjm diom po uzatvore
poistnej zmluvy, ak nebolo zmluvnymi stranami dohodnuté, i
poistenie vznikne ui uzatvorenim poistnej zmluvy alebo bl

uroenyneskorSi détum vzniku poistenia.
Rozsah poistenia dojednany poistnou zmluvou je moiné zmen
len dohodou zmluvnych strån, to vSak neplati ak poéas platnos
poistenia döjde k zåniku (z akéhokorvek dövodL
spolupoisteného subjektu, kedy so zånikom spolupoistenéh
dochädza aj k zåniku jeho poistenia zodpovednosti za Skodl
Pre uzavretie dohody o zmene poistnej zmluvy platia rovnak
pravidlé ako pri uzatvoreni poistnej zmluvy. Ijäinnosf zmen
poistnej zmluvy je uvedenå v dohode o jej zmene.
V süvislosti so zmenou poistnej zmluvy nedochådza ku zmen
zaöiatku a konca poistného obdobia dohodnutého v poistn€
zmluve ak nie je dohodnuté inak.

Poistenie zanikå:

Poistenie sa nevzfahuje na néhradu zmluvnych, sprävnych
a/alebo trestnych sankcii alebo poküt akéhokorvek druhu

vrätane tzv. punitive damages alebo exemplary damages.
Poistenie sa nevzfahuje ani na nåroky na nåhradu Skody vråtane

näkladov pråvneho zastüpenia v süvislosti s akoukorvek
nähradou Skody priznanou oficiälnou autoritou verejnej moci
miestne Oi funkéne prisluénej k Spojenym Statom americkYm
(USA) alebo Kanade.
Poistenie sa nevzfahuje aj na Skodu vypljvajücu z néroku
uplatneného voéi poistenému/Ym, ktorä vypIYva z akychkol'vek
stråt, zodpovednosti, éköd, odSkodneni, närokov, nékladov
obhajoby alebo vYdavkov akejkorvek povahy, za ktoré zodpovedå
poisteny a ktoré vznikli priamo alebo nepriamo v süvislosti s
akoukorvek prenosnou chorobou alebo obavou z jej prenosu
alebo hrozbou (Ci ui skutoénou alebo vnimanou) prenosu
akejkorvek choroby bez oh(adu na priéinu jej vzniku alebo
udalosf, ktorå k prenosu choroby, obave z jej prenosu alebo
hrozbe prenosu choroby prispela süéasne alebo v akomkol'vek

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

uplynutim dohodnutej doby, ktorå je uvedenå v poistne

zmluve;
pisomnou vypovedou jednej zo zmluvnych strån ku konct

poistného obdobia, priéom vypoved musi byf doruéenz
druhej zmluvnej strane najneskör éesf tYidhov pred koncorr

poistného obdobia;
pisomnou vypoved'ou jednej zo zmluvnych strån do dvoch
mesiacov od dåtumu uzavretia poistnej zmluvy, priéom
vypovednå lehota je osemdöovå;
ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové
poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dha jehc

splatnosti, poistenie zanikå uplynutim tejto lehoty,
ak poistné za daléie poistné obdobie nebolo zaplatené do
jedného mesiaca odo dha doruäenia vyzvy poisfovatel'a na
jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred
doruäenim tejto vyzvy. Vijzva poisfovatera musi obsahovaf
upozornenie, ie poistenie zanikne v pripade jeho
nezaplatenia, priöom to isté plati, ak bola zaplatenä len east'
poistného;

vypovedou jednej zo zmluvnych s n do jedného mesiaca
odo dha poskytnutia poistného plnenia alebo jeho
zamietnutia, priöom vypovednå lehota je osemdöové a jej
uplynutim poistenie zanikne,
zruSenim opråvnenia na podnikaterskü éinnosf, zånikom
poisteného,

na zåklade pisomnej dohody zmluvnych strån.
Poisfovater möie odstüpif od poistnej zmluvy pri vedomom
poruäeni povinnosti poistnika resp. poisteného „odpovedaf
pravdivo a üplne na vSetky pisomné otäzky poisfovatel'atYkajüce
sa dojednåvania poistenia", ak by pri pravdivom a üplnom
zodpovedani otåzok poisfovatel'poistnü zmluvu neuzavrel. Toto
prévo si möäe poisfovatel' uplatnif do troch mesiacov odo dha,
kecf taküto skutoönosf zistil, inak pråvo zanikne.inom poradi.
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6.

1.

2.

3.

4.

5.

6.

1.

2.

3.

4.

Ak sa poisfovater dozvie ai po poistnej udalosti, ie jej priéinou je
skutoönosf, ktorü pre vedome nepravdivé alebo neüplné
odpovede nemohol zistif pri dojednåvani poistenia a ktorå pre
uzavretie poistnej zmluvy bola podstatnä, je oprävneny plnenie z
poistnej zmluvy odmietnuf; odmietnutim plnenia poistenie
zanikne.

Clänok5 Poistné
Poistné je zmluvne dohodnuté cena za poistnü ochranu
poskytovanü zo strany poisfovatel'a v rozsahu dojednanom
poistnou zmluvou. VYSku poistného stanovuje poisfovater.
Poistné uhrädza poistnik vo vYéke a terminoch splatnosti
dohodnutych v poistnej zmluve. VYéka poistného, termin

Sblatnosti poistného a vYSka splätky poistného v pripade

platenia poistného vo forme splétok musia byf uvedené v

poistnej zmluve.
east' poistnej doby, za ktorü sa plati poistné sa nazyva poistné
obdobie. Pokiar nie je v poistnej zmluve uvedené inak, tak pri

poisteni:
a) na dobu neuröitü je poistnym obdobim jeden rok (1 poistny

rok, t.j. 365 po sebe nasledujücich kalendårnych dni, resp.
366 dni pri prestupnom roku),

b) na dobu uröitü, pri obdobi kratSom ako jeden rok Sü poistnä
doba a poistné obdobie totoiné.

Ak döjde v priebehu poistného obdobia k zmene v

skutoönostiach, na zåklade ktorych sa stanovila VYSka
poistného, poisfovater je oprävneny dhom tejto zmeny upravif

vYéku poistného a to aj spätne ku dhu tejto zmeny.
Poist'ovatel' mé prävo na poistné za öasovy interval vymedzemj
vznikom a zänikom poistenia. Ak poistenie zanikne pred
uplynutim poistného obdobia, za ktoré bolo poistné zaplatené,

poisfovatel' je povinny zvySujücu east' z uhradeného poistného
vrétif. V pripade ak nastala poistnå udalosf a dövod dalöieho
poistenia tym odpadol (napr. krådei, zniöenie poistenej veci),
patri poisfovaterovi poistné do konca poistného obdobia, v

ktorom nastala poistnä udalosf.

Poistné sa povaiuje za zaplatené naöas, ak je pripisané na
bankovy üöet poisfovatera v sprävnej vYékenajneskör v deö jeho
splatnosti priöom bol sprävne uvedeny variabilmj symbol
priradeny poisfovaterom.
V poistnej zmluve je moäné dohodnüf platbu poistného za
poistné obdobie v polroönych alebo étvrfroénych splätkach. V

pripade ak bolo v poistnej zmluve dohodnuté platenie poistného
v splätkach plati, ie nezaplatenim splätky poistného sa stäva
poistné prislüchajüce do konca poistného obdobia splatné v

plnej VYSke dhom nasledujücim po dni splatnosti splåtky
poistného, ak poisfovater uplatni toto svoje prévo do dha
splatnosti nasledujücej splätky poistného.

Clånok6 Poistné plnenie

Poisfovatel' vyplati za poisteného néhradu Skody vzniknutej ako
nésledok jednej a vSetkYch Sköd vzniknutych poeas jedného
poistného obdobia maximälne do vYSky poistnej sumy alebo
limitu, éi sublimitu plnenia dojednanych v poistnej zmluve.
Poisteny sa podiera na poistnom plneni z kaidej Skody sumou
dohodnutou v poistnej zmluve ako spoluüéasf, o ktorü
poisfovater zniäi néhradu Skody vyplatenü poékodenému.
Ak sa po poskytnuti poistného plnenia, alebo jeho öasti zisti, ie
poökodeny nemal närok resp. poisteny a/alebo spolupoistené
osoby nespiöali poäiadavky/podmienky na poskytnuté poistné
plnenie, je poSkodeny resp. poisteny a/alebo spolupoistené
osoby povinny vrétif poisfovaterovi celé poskytnuté poistné
plnenie a poisteny je povinny uhradif näklady poisfovatera
süvisiace s poskytnutim poistného plnenia.
Ak poisteny spösobi zvßenie nékladov poisfovaterovi Wm, ie
treba rozhodujüce skutoénosti zisfovaf opätovne, pripadne
oneskorenym oznämenim poistnej udalosti zavini, ie poisfovatel'
nebude möcf véas poskytnüf nähradu Skody, je poisfovatel'
oprävneny uplatnif postih vo VYSketakto vzniknutych näkladov.

5.

1.

2.

3.

Ak v dösledku oneskoreného oznämenia ékodovej udalos
nebude moiné zo strany poisfovatel'a objektivne moiné zist
priéinu vzniku Skody a/alebo jej rozsah, tak je poisfovatE

opråvneny odmietnuf poskytnüf poistné plnenie, alebo znii

vßku poistného plnia o öasf Skody, ktorü nebolo moin
zdokumentovaf.

Clånok7 Préva a povinnosti zmluvnych strån

Poisteny a/alebo poistnik Sü okrem povinnosti stanovenycl

véeobecne zéväznymi prévnymi predpismi povinni:
a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

i)

j)

odpovedaf Üplne a pravdivo na vöetky pisomné otäzk
poisfovatera, vrätane e-mailovej komunikécie a dopiöani;
dotaznikov, ktoré sa tYkajü dojednävaného poistenia,
bezodkladne pisomne oznåmit' poisfovaterovi akükorve

zmenu v skutoénostiach, ktoré boli podkladom (dotaznik)

pisomnä a e-mailovå komunikåcia vrätane priloh) Pl
uzavierani poistnej zmluvy a kaidü zmenu skutoönost
ktoré poisteny uviedol poisfovatel'ovi pri dojednåvar
poistenia, ak by mohli maf vplyv na zvYéenie rizik
vyplYvajüceho z poisteného predmetu éinnosti,

umoinit' poisfovaterovi kedykol'vek nahliadnuf do vSetkycI

üötovnych a inych dokladov, pokial' je to nutné na zistenii
alebo preverenie hodnöt rozhodujücich pre stanovenie vYék
poistného,

oznåmif poisfovaterovi, ie uzavrel daléie poistenie tohi

istého rozsahu a oznåmit' jeho obchodny nézov, vYSkl
poistnej sumy a limitov poistného plnenia,
platit' poistné dojednané v poistnej zmluve, priéom poistnil

a/alebo poisteny nie je opråvneny bez sühlasu poisfovater;
si zapoöitaf platbu poistného s närokom na poistné plnenie,
postupovaf v sülade s pokynmi poist'ovatera a konaf tak ab'

Skodovå udalosf nenastala a zäroveh nesmie poruSova
povinnosti smerujüce k odvråteniu alebo zmenSenil
nebezpeäenstva vzniku Skodovej udalosti, ku ktorym

zaväzuje poistnä zmluva a vseobecné zéväzné pråvru
predpisy, ani nesmie strpief poruéovanie tychto povinnost

zo strany tretich osöb,

bezodkladne po uzatvoreni poistnej zmluvy oboznåmif sa
obsahom tychto PREMIUM VPP EL, zmluvnych dojednani
poistnej zmluvy,

poisteny nesmie bez sühlasu poisfovatera priznaf alojkorvel
zåväzok alebo uznaf zodpovednost' za pripadnü Skodu
uzavrief südny zmier alebo dobrovol'ne poskytnüf akükorvel
néhradu „ékodye, okrem vYdavkov nevyhnutnych næ

zamedzenie zväöovania alebo zmenSenie rozsahl
pripadnej Skody Oi vYdavkov nevyhnutnych na zabrånenic
vzniku hroziacich Sköd,

prenechaf poisfovaterovi vYber pråvneho zåstupcu
vedenie südneho konania vo vSetkYch pripadoch, kd
nåklady znäöapoisfovater,
bezodkladne oznémif poisfovatel'ovi udalosf s ktorou
alebo by mohla byf spéjanä zodpovednosf poisteného
Skodu a ktorä by v budücnosti mohla stanovif povinnos
poisfovatera poskytnüf poistné plnenie.

V pripade, ak nastane Skodovå udalosf, ktorå by mohla by
dövodom vzniku préva na poistné plnenie, je poisteny povinny:
a) vykonaf vSetky üöelné opatrenia na zmiernenie nåsledkff

pr(padnej ékody a zabrånenie zvääéovaniu rozsahu Skody,
b) bezodkladne poisfovaterovi oznämif miesto, dätum, priäin)

a rozsah tejto udalosti a toto oznämenie doloiif najneskö:
do 5 dni v pisomnej forme, priöom süvislosti s takoutc

udalosfou je poisteny dalej povinny poskytnüt' doklady, ktor&

si poisfovater vyiiada a umoinif poisfovaterov
preskümanie oznåmenych skutoénosti,

c) bezodkladne oznåmif policii vznik Skodovej udalosti, ktorz
nastala za okolnosti vzbudzujücich podozrenie zc

spächania trestného éinu a umoinif poisfovaterovi pristup
vyöetrovaciemuspisu policie.

Ak je voöi poistenému südne alebo mimo südne uplatöovans
närok na nähradu Skody, je poisteny povinny:
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a)

b)
bezodkladne poisfovaterovi tüto skutoönosf oznémif,
zabezpeöif voöi inému prévo na néhradu vzniknutej ékody
alebo iné obdobné pråva a uplatnif nårok na nähradu
vzniknutej Skody voöi tomu, kto za Skodu zodpovedé,
priöom ak poisteny poruSi povinnosti zabezpeéif
poisfovaterovi moinosf uplatnit' prävo, ktoré na neho preSlo,
poistitel' je oprévneny poiadovat' od poisteného néhradu ai
do vßky 50 % vyplateného plnenia, alebo mé prévo v tejto

vYSkeponiiif poistné plnenie.
4.

5.

I.

2.

3.

Poisfovater, okrem povinnosti stanovenych vSeobecne
zéväznymi pråvnymi predpismi, je povinny:

a)

b)

c)

d)

oznåmif poistnikovi poistné podmienky tYkajüce sa
dojednévaného poistenia,
vråtit' poistnikovi, resp. poistenému originålne doklady, pri
ktorych si poiiada o vråtenie, ak nie Sü tieto doklady nutnou
süäast'ou •spisu poistnej udalosti,

vo vopred stanovenom termine umoinif poistnikovi, resp.
poistenému nahliadnuf do spisu jeho Skodovej udalosti.
Poskytnüf poistnikovi na zåklade pisomnej iiadosti köpiu

dokumentov zo spisu Skodovej udalosti, priöom néklady na
ich vyhotovenie znééapoistnik,
zachovåvaf mläanlivosf o vSetkYch skutoänostiach, ktoré sa
dozvedel pri dojednåvani poistenia, spräve poistenia a

vySetrovani poistnych udalosti. Tieto informåcie möie
poskytnüf tretim stranäm len so sühlasom poistnika, priöom
sühlas poistnika a/alebo poisteného nie je potrebny, ak je to
nevyhnutné na zabezpeöenie doruöovania poStovych
zåsielok, pre språvu poistenia, vyméhania dliného poistného
alebo pre potreby éetrenia nevyhnutného k ureeniu rozsahu
povinnosti poisfovatera poskytnüt' poistné plnenie a vYSku
poistného plnenia.

Poistnik a/alebo poisteny je povinny platif poistné spösobom
dohodnutym v poistnej zmluve. Ak nie je v poistnej zmluve
dohodnuté inak, je poistné splatné prvym dhom poistného
obdobia. V pripade ak je poistnik a/alebo poisteny v omeSkani s
platbou poistnéhomé poisfovatel'prévo:
a) poiadovaf üroky z omeSkania poistného za kaidY deh

omeSkania podVa vSeobecne zåväznych predpisov,

b) na nåhradu nåkladov, ktoré mu vzniknü v süvislosti s

doruöovanim pisomnosti t'kajücich sa zaplatenia dliného
poistného,

c) odpoöitaf z vYSky poistného plnenia éiastku zodpovedajücu
dlinému poistnému vrätane ürokov z omeSkania.

Clénok 8 Vjklad pojmov
Bezprostrednå hrozba environmentålnej Skody je dostatoönä
pravdepodobnosf, ie v blizkej budücnosti möie döjst' k

environmentélnej"ode.
Doplnkovå nåprava Sü näpravné opatrenia, ktoré sa prijmü vtedy,
ak sa nedosiahla obnova environmentälnou Skodou
poékodenych prirodnych zdrojov alebo ich funkcii primärnymi
népravnymi opatreniami.

Environmentålna Skoda je Skoda na:
a)

b)

c)

chrånenych druhoch a chrånenych biotopoch, ktorå mé
zävainé nepriaznivé üéinky na dosahovanie alebo
udriiavanie priaznivého stavu ochrany chrånenych druhov a

chrånenych biotopov s vynimkou ui skör identifikovanych
nepriaznivych üéinkov vzniknutych nésledkom konania
prevådzkovatera, na ktoré bol vyslovne opråvneny v sülade s

osobitnym predpisom;
vode, ktorå mé zåvainé nepriaznivé üöinky na ekologickY,

chemickY alebo kvantitativny stav vöd alebo na ekologickY
potenciäl vöd s vynimkou nepriaznivych üéinkov
ustanovenych v osobitnom predpise, alebo

pöde spoöivajüca v zneöisteni pödy predstavujücom
zävainé riziko nepriaznivych üäinkov na zdravie v dösledku
priameho alebo nepriameho zavedenia lätok, pripravkov,
organizmov alebo mikroorganizmov na pödu, do pödy alebo

pod jej povrch.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

IO.

II.

12.

13.

Environmentålna Skoda musi byf neoeakåvanä, nepredvidaternå
a nåhodnå, priöom Skodou sa v tomto kontexte rozumie

4/6

meraternå nepriaznivå zmena prirodného zdroja alebo meraterne
zhorSenie funkcii prirodného zdroja, ku ktorym möie döjsf
priamo alebo nepriamo. Environmentälna Skoda nezahiöa Skodu
na majetku ani Skodu na zdravi.

Eur6pa (pre rozSirenie üzemného krytia) sa rozumie üzemie
nasledovnych Stétov: Albänsko, Andorra, Belgicko, Bulharsko,

Bosna a Hercegovina, Bielorusko, Svajöiarsko, Cyprus, Öeské
Republika, Nemecko, Dänsko, Spanielsko, Estönsko, Francüzsko,
Finsko, LichtenStajnsko, Spojené krål'ovstvo Velkej Britånie a

Severného frska, Grécko, Madarsko, Chorvétsko, Taliansko,

Izrael, Irån, frsko, Island, Luxembursko, Litva, Lotyésko, Malta,
Monako, Moldavsko, Bjvalä zväzové republika Macedönsko,
Nörsko, Holandsko, Portugalsko, Pol'sko, Raküsko, Rumunsko,
Republika San Marino, Rusko (len geografickå öasf Euröpy),

Svédsko, Srbsko, Öierna Hora, Vatikån, Slovenské Republika,
Slovinsko, Ukrajina.
Kompenzaönä näprava Sü népravné opatrenia, ktoré sa prijmü

na kompenzäciu doéasnych stråt prirodnych zdrojov alebo ich

funkcii, ktoré nastali odo dha vzniku environmentälnej Skody, ai
lojm sa primérnymi népravnymi opatreniami nedosiahne obnova
prirodnych zdrojov alebo ich funkcii.

Népravné opatrenia Sü opatrenia na odstränenie alebo näpravu
environmentälnej Skody poistenym alebo prisluSnymi üradmi
verejnej moci, ktorych üöelom je obnova, regeneräcia alebo

nahradenie poSkodenych „prirodnych zdrojov". Nåpravné
opatrenia pozostévajü z „primérnej näpravy", „doplnkovej
näpravy" alebo „kompenzaönej näpravy".

Nåklady pråvnej obhajoby nåklady vzniknuté (max. do tarifnej

odmeny advokäta) poistenému v dösledku environmentålnej
Skody alebo bezprostrednej hrozby environmentälnej Skody, na
ktorü sa poistenie vzfahuje, to vSak vSetko za predpokladu ie

poisfovatel' ükony obhajoby poisteného vopred odsühlasil.
Poisfovater je namiesto nåhrady näkladov obhajoby oprävneny
ustanovif poistenému na nevyhnutne potrebnj eas prévneho
zästupcu, ktory bude poisteného prévne zastupovaf na néklady
poisfovatera. Poisfovater si vyhradzuje pråvo vyéetrif, preskümaf
a mimosüdne vyrovnaf akYkol'vek närok podra vlastného
uvåäenia. Nåklady pråvnej obhajoby nezvyéujü poistnü sumu a
poisfovater poskytne ich nähradu spolu s nähradou
environmentälnej Skody a spolu s ostatnymi poistenymi
nékladmi maximälne do vYéky poistnej sumy, Oi do vYSky

sublimitu, ak je v poistnej zmluve dojednany.
Nérok je ükon poSkodeného alebo nim poverenej osoby voöi
poistenému prostrednictvom ktorého je poistenému oznåmené,
ie v dösledku jeho konania, öi vplyvom jeho prevådzky bola

spösobenå Skoda. Za dåtum vznesenia nåroku bude povaäovany
détum, kedy sa ükon poékodeného (uvedeny v predchédzajücej
vete) dostal do dispoziénej sféry poisteného, alebo ak si
poSkodeny uplatnil närok priamo voöi poistbvaterovi, dätum
prijatia oznåmenia nåroku poisfovatel'om, a to podra toho, ktorå
skutoénosf nastane skör.Ak v dösledku jednej Skodovej udalosti

bude vznesenych viacero närokov, bude za détum vznesenia
nåroku povaiovany détum vznesenia prvého z tychto nérokov.

Nadzemnymi a podzemnymi vedeniami Sü potrubia (napr.
vodovodné, kanalizaéné, plynové, ropovod) a silové (preprava a

distribücia elektrickej energie), komunikaöné (telegrafné,
telefönne, internetové, prenäSajüce vizuålne a/alebo audio
signély), riadiace a ovlådacie käble vråtane stipov, stoiiarov,
stojanov, inych podpornych konStrukcii a riadiacich a ovlädacich
zariadeni a prvkov prinéleiiacim k nim.

Opråvnenå osoba je pråvnickå alebo fyzickå osoba, ktorej v

dösledku poistnej udalosti vznikne pråvo na poistné plnenie.
Podzemné skladovacie zariadenie akékorvek skladovacie
zariadenie (nédri, zäsobnik a pod,) ktorého Viac ako 10% objemu
(vråtane potrubia spojeného so zésobnikom sa nachådza pod
zemou).
Poistenå öinnosf je öinnosf vykonävanå poistenym na zéklade
platného opråvnenia udeleného podl'a vSeobecne zéväznych
prévnych predpisov a äinnosti s hou süvisiace. Poistenä éinnosf
musi byf uvedenä v poistnej zmluve.
Poistnä doba (doba trvania poistenia) je éasovy üsek, obdobie,

na ktoré je uzavretä poistnå zmluva. Poistnå doba möie
spravidla pozostävaf z niekol'k'ch poistnych obdobi.



14. Poistné obdobie je obdobie, za ktoré sa plati poistné. Ak nie je v

poistnej zmluve stanovené inak, poistnym obdobim je jeden

technickY rok, ktory zaöina nultou hodinou dha oznaöeného v
poistnej dobe ako zaéiatok poistenia a konöi poslednou hodinou
dia predchédzajücemu dhu vyroéia zaöiatku poistenia.

15. Poistenj je fyzickå osoba podnikatel' alebo prävnické osoba
oznaäenåza poisteného v poistnej zmluve. Poistenym nie Sü

osoby konajüce v mene poisteného na zåklade poverenia alebo

plnomocenstva, ktoré za svoje konanie podl'a zékona
zodpovedajü nezävisle od poisteného.

16. Poistnå suma alebo limit poistného plnenia je hornå hranica

plnenia poisfovatera za podmienok dohodnutych v poistnej

zmluve.
17. PoSkodenym je fyzickå alebo pråvnickä osoba, ktorå utrpela

"odu konanim poisteného, za ktorü poisteny zodpovedå pod(a
vSeobecne zåväznych pråvnych predpisov.

18. Preventivne opatrenia Sü opatrenia, ktoré Sü prijaté a vykonané
poistenym alebo v jeho mene na odvråtenie bezprostrednej
hrozby environmentålnej Skody ktorych üéelom je
environmentälnej Skode predisf alebo ju minimalizovaf. Sü to
opatrenia v rämci ktorych sa üöelne vynakladajü nåklady iné, ako
näklady na üdribu, opravu, vymenu alebo zlepSenie
prevådzkovych zariadeni alebo vybavenia poisteného.

19. Primäma nåprava Sü nåpravné opatrenia, ktorymi sa dosiahne
obnova environmentålnou Skodou poSkodenych prirodnych
zdrojov alebo ich funkcii do zåkladného stavu alebo do takmer
zäkladného stavu.

20. Prirodné zdroje Sü chrånené druhy, chrånené biotopy, voda a
pöda.

21. Prvé zistenie znamenåprvé overiterné zistenie vzniku Skodovej
udalosti v dösledku ktorej vznikla environmentålna Skoda alebo

bezprostrednå hrozba environmentålnej Skody.
22. Retroaktivny dåtum je dåtum uvedeny v poistnej zmluve od

ktorého sa spätne poskytuje poistné krytie pre obdobie do dha
zaéiatku poistenia uvedeného v poistnej zmluve.

23. Rozöirenå doba moinosti oznämenia nåroku je dodatoäné
obdobie nasledujüce po skonéeni doby poistenia, poöas ktorého

möie poistnik alebo poisteny zistif a oznåmif poisfovatel'ovi
vznik näroku alebo okolnosti, ktoré möiu viesf k vzniku nåroku.

24. Sublimit je easf poistnej sumy dohodnutej v poistnej zmluve ako
maximélna vYSka nährady, ktorü poisfovater vyplati za uréity typ
Skody (alebo poistenych nåkladov), na ktory sa sublimit vzfahuje,
priöom sublimit nezvyéuje poistnü sumu, resp. limit poistného
plnenia.

25. Skoda na veci je fyzické poSkodenie hmotnej veci spösobené v

dösledku environmentålnej Skody, vråtane nåslednej s tym

süvisiacej majetkovej ujmy (uölého zisku) vyplYvajücej zo straty
funkénosti alebo moänosti pouiivafpoékodenühmotnü vec.

26. Skoda na zdravi je majetkovå alebo nemajetkovå ujma
spösobenå v dösledku environmentälnej Skody priamym
poSkodenim zdravia alebo smrfou fyzickej osoby vråtane straty
na zärobku vypIYvajücej zo Skody na zdravi.

27. Skodovou udalost'ou je takä udalosf, ktorå nastane poöas
trvania poistenia nähle a neéakane, o ktorej v éase dojednania
poistnej zmluvy poisfovater a poisteny predpokladajü, ie möie
nastaf, avéak nie je isté Ci vöbec nastane a kedy nastane, a
zäroveh je udalosfou pri ktorej doSlo ku vzniku Skody, ktorå
möie byf dövodom vzniku pråva na poskytnutie poistného
plnenia. V pripade, ak priéina ékodovej udalosti a Skoda pri nej
vzniknutä spadä pod poistné krytie dojednané v poistnej zmluve,
je Skodovå udalosf kvalifikovanä ako Poistnå udalosf.

28. Technické nåklady Sü nåklady vynaloäené poistenym v süvislosti
s environmentälnouSkodou na pråvne sluiby, znaIeckY posudok,
havarijnych komisårov, environmentålnych konzultantov alebo

odborntkov po vopred danom pisomnom sühlase poisfovatera.

Poisfovater må prävo rozhodnüf, ie v pripade vzniku Skodovej
udalosti nebude hradif poistenému technické nåklady, ale na
svoje nåklady zabezpeéi odborne spösobilü osobu, ktorå pre
poistenéhozrealizuje pråce kryté tymito technickYmi nåkladmi.

29. TeroristickYm éinom sa rozumie éin zahfhajüci pouäitie sily
alebo näsilia a/alebo hrozby ich pouiitia akoukorvek osobou
alebo skupinou/-nami osöb bez ohradu na to Oi konajü

samostatne alebo v mene niekoho alebo v spojitosti s

30.

31.

32.

33.

34.

I.

2.

1.

akoukorvek organizåciou/-iami alebo vlådou/-ami spåchanych
politickYch, nåboienskjch, ideologickYch, sociålnych aleb
podobnych dövodov vråtane ümyslu ovplyvnif akükorvek vlåd
a/alebozastraéit' verejnosf alebo éasf verejnosti.
USIj Zisk je majetkovä ujma vyjadriternå v peniazoch, ktor

spoéiva v tom, ie u poSkodeného nenastane v dösledku Skody
rozmnoäeniu majetkovych hodnöt, ktoré by sa dalo oäakåvaf
pripade pravidelného chodu veci-
Uvedenie/dodanie vyrobku na trh/do obehu je okamih, kec

vyrobca skutoöne stratil vlastnicke pråvo k vyrobku. VYrobol
musi byf uvedeny na trh za odplatu, pri predpokladejestvujüceh(
obchodnoprävneho zmluvného vzfahu, napr. predaj, prenäjom
odovzdanie na leasing alebo odovzdany dalej na zåklade zmluv'.
s odberaterom. Za uvedenie do obehu sa nepovaäuje, ak bo
vyrobok vyrobcovi odcudzeny alebo sa stratil.
Vedomå nedbanlivost' je také konanie alebo opomenutie
ktorom poisteny vedel, ie nim möie ékodu spösobif, ale be:
primeranych dövodov sa spoliehal, ie ju nespösobi.
VYrobok je kaidä hnuterné vec, ktorå bola vyrobenå, vyfaiem
alebo inak ziskané, bez ohradu na stupeö jej spracovania a ktorÉ

je uräenåna uvedenie/dodaniena trh/do obehu. VYrobkom je a
hnuternå vec, ktorå je süöasfou alebo prisluäenstvom ine
hnuternej alebo nehnuternej veci-

Zmieröujüce opatrenia Sü opatrenia nariadené poisfovaterom né

zmiernenie rozsahu vznikajücej environmentålnej Skody, alebc
näklady na primerané a urgentné opatrenia vynaloiené s cierorr

zmiernenia näsledkov vznikajücej environmentålnej Skody

zmiernenia nepriaznivych üéinkov poistnej udalosti na zdravie
alebo na zabränenie dalSieho zhoréenia prirodnych zdrojov
poistenym alebo trefou osobou (hasiéi, civilnå obrana a pod.),
to za predpokladu, ie takéto néklady nie Sü v zmysle platmjch
prävnych predpisov hradené, öi refundovatel'né z verejnych
zdrojov, alebo nie Sü hradené poistemjm pauSälne bez ohl'adu na
skutoönosf, Oi vöbec vznikne Skodovå udalosf (napr. v råmci
poplatkov z havarijnü sluibu a pod.). Medzi zmiehujüce
opatrenia nepatria nåklady na üdribu, opravu, vymenu alebo
zlepéenie prevådzkovych zariadeni alebo vybavenia poisteného,

ani néklady na vypråzdöovanie zåchytnych bezpeönostnych
zariadeni (jimka, septik, zbernä nädri a pod.).

Clånok9 Spösob vybavovania st'ainosti
Sfainosf je moiné podaf v akejkol'vek prevådzke
poisfovatera poöas prevädzkovej doby osobne alebo pisomne
na adrese: PREMIUM Poisfovöa, poboéka poisfovne z iného

élenského Stätu, Nåmestie Mateja Korvina 1, 811 07 Bratislava —

mestskå éasf Staré Mesto, Slovenskå republika. St'aänosf je
moiné podaf aj elektronicky na e-mail:

staznosti@premium-ic.sk
PodrobnejSie informåcie o mieste, spösobe podania sfainosti

a o dalSom postupe pri jej vybavovani Sü uvedené na webovej
stränke poisfovatera www.premium-ic.sk.
Sfainosf bude vybavenå bez zbytoäného odkladu, najneskör v
lehote 30 dni od jej doruéenia. V pripade, ak to vzhl'adom na
okolnosti pripadu nebude moiné, bude sfaiovatel' informovany o
dövodoch prediäenia lehoty na vybavenie sfainosti s uvedenim
predpokladaného terminu vybavenia sfainosti.

Clånok 10 Sankönå klauzula
Poistenie (zaistenie) podra uzavretej poistnej zmluvy sa

poisfovaterovinepovaiuje za platne dojednané a

(zaisfovaterovi) nevznikå povinnosf nahradif Skodu alebo

poskytnüf akYkoI'vekdruh plnenia, alebo poskytnüf inü vYhodu v
pripadoch, ked by platnosf poistenia, nåhrada Skody, poskytnutie
plnenia alebo inej vYhody bolo v rozpore s akYmkorvek
rozhodnutim Organizåcie spojenych nérodov (vråtane jej
pridruienych medzinårodnych organizåciO, Euröpskej ünie alebo

USA o uloäeni politick'ch, obchodnych a / alebo ekonomickYch
sankcii, alebo by takéto konanie poisfovatel'a (zaisfovatera)
malo na zåklade platnych sankénych nariadeni a pråvnych
predpisov za näsledok uvalenie sankcie, zäkazu alebo iného

obmedzenia.
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Clånok 11 Zåvereöné ustanovenia
Poistné podmienky tvoria neoddeliternü süöast' poistnej zmluvy
a je moiné sa od nich v poistnej zmluve odchYlif. V pripade ak sa
ustanovenie poistnych podmienok rözni s ustanovenim poistnej
zmluvy, må prednosf ustanovenie poistnej zmluvy. Pokial' nie Sü

ustanovenia poistnych podmienok odIiSné v rovnakej veci s

ustanoveniami poistnej zmluvy, platia zåroveö ustanovenia
oboch.
Poistnä zmluva, ktorej prilohu tvoria tieto PREMIUM VPP EL sa v

otäzkach üöinnosti, vYkladu a vykonävania riadi prévom
Slovenskej republiky. Pre südne spory z tejto poistnej zmluvy Sü

prisluSné vYhradne südy Slovenskej republiky. Uvedené plati tiei

pre Skody, ktoré nastanü v zahraniöi.

Ustanovenia tychto PREMIUM VPP EL tYkajüce sa poisteného sa
pouiijü aj na poistnika (pokiar je poistnik osobou odIiSnou od
poisteného) a/alebona inü oprévnenüosobu.
Pisomnosti sa poisfovaterovi,poistnikovi a poistenému doruöujü
na ich poslednü znämu adresu sidla, resp. koreépondenönü
adresu poistnika a poisteného ak je odliénå od adresy sidla a

poisfovatel' bol o tejto skutoänosti upovedomeny. Poistnlk aj
poisteny Sü povinni oznåmif poisfovaterovi zmenu svojej adresy
bez zbytoöného odkladu.
Poisfovatel' zasiela pisomnosti na poslednü znåmu adresu
poistnika alebo poisteného. Pisomnosf poisfovatel'a uröenä
poistnikovi alebo poistenému (dalej len „adresåt") sa povaiuje
za doruéenü dhom doruöenia adresétovi. Ak sa pisomnosf pre
nezastihnutie adreséta uloii na poste a adresåt si ju v prisluSnej
üloinej dobe nevyzdvihne, pisomnosf sa povaiuje za doruöenü
dhom jej uloienia na poste, aj ked sa adresät o jej uloieni

nedozvedel. To isté plati aj v pripade ak bola pisomnosf vrätenä
poisfovaterovi ako nedoruöené pre zmenu adresy, ktorü poistnik
alebo poisteny neoznåmil. Ak adresät odmietne pisomnosf
prijaf, povaiuje sa pisomnosf za doruéenü dhom, ked bolo jej
prijatie odmietnuté.
Telefonicky alebo elektronickou poétou (e-mail) je moiné
oznémif zmenu sidla, zmenu obchodného mena, resp. iné üdaje

ak to ich forma dovoruje. Poisfovater mé vSak prévo vyäiadaf si
doplnenie tychto oznåmeni pisomnou formou.

Oznåmenie Skodovej udalosti je moiné podaf aj telefonicky na
telefönnom öisle poisfovatera alebo elektronickou postou na e-
mail poisfovatel'a, ktoré Sü zriadené k tomuto üöelu. To vSak

nezbavuje poisteného jeho povinnosti podaf oznåmenie
Skodovej udalosf aj pisomne na predpisanom tlaöive

poisfovatel'a.
Tieto PREMIUM VPP EL nadobüdajü üäinnosf dhom 01.06.2023.
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POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA SKODU
INFORMAÖNY DOKUMENT O POISTNOM PRODUKTE

Spoloenost':

Produkt:

PREMIUM Insurance Company Limited, poisfovha so sidlom Level 3, CF Business Centre, Triq Gort, STJ 3061 ,

Julian's, Malta, zapisanå v Registri spoloönosti na Malte pod registraönym éislom C 91171, konajüca na üze
Slovenskej republiky prostrednictvomsvojej organizaénej zloiky:
PREMIUM Poist'ovöa, poboöka poistovne z iného Clenského Ståtu, so sidlom Nåmestie Mateja Korvina 1, 811
Bratislava — mestskå east' Staré Mesto, zapisanå v Obchodnom registri Mestského südu Bratislava Ill, oddiel: P

v102ka öislo: 37371B
Poistenie zodpovednostiza environmentålnuSkodu

Informaöny dokument o poistnom produkte poskytuje struöny premad o zåkladnych vlastnostiach a podmienkach poistenik

priöom kompletné informåcie pred uzavretim zmluvy a zmluvné informåcie o produkte pre zåkaznika Sü uvedené v dalSic
dokumentoch.

O akY typ poistenia ide?

Poistenie zodpovednosti za Skodu je uröenépre podnikaterské subjekty so sidlom na üzemi Slovenskej republiky aleb
Ceskej republiky (vråtane subjektov, ktoré predstavujü ich zåujem v zahraniöi), ktorého üöelom je poskytnüt' poistn

ochranu za nimi spösobené environmentålnu Skody, ktoré vzniknü v dösledku ich éinnosti na iivotnom prostredni. Rozsal
poistenia je rieseny individuålne poda potrieb konkrétneho zåkaznika, ale zåroveöv rozsahu poistného rizika, ktoré j
poistovater ochotny akceptovat'.

eoje predmetom poistenia?

aleboNåklady tYkajüce sa vzniku

X eonie je predmetom poistenia?

bezprostrednej
environmentålnej

hrozby vzniku

v süvislostiSkody

s poistenou éinnosfou alebo vyrobkom
poisteného na ktoré sa toto poistenie
vzt'ahuje.

Poistenie zodpovednosti za environmentålnu
Skodu kryje nåklady na:

Preventivne opatrenia

Zmieröujüce opatrenia

Nåpravné opatrenia

Technické nåklady
Skodu na veci
Skodu na zdravi

Nåklady pråvnej obhajoby

Poistnå suma alebo limit poistného plnenia je
ureeny dohodou zmluvnych strån individuålne
v kaidej poistnej zmluve. Informåcie o poistnej

sume möiete nåjst' v poistnej zmluve.

Kde sa na mia vzt'ahuje krytie?

x
x
X

x

Poistenie vSeobecnej zodpovednosti za Skodu
Nåklady na stiahnutie vadného vyrobku z trhu

Skoda na samotnom vadnom vyrobku

Profesnå zodpovednost'za Skodu
Statutårov a inych éleno\Zodpovednost

v riadiacich funkciåch podnikaterského subjektu

TYkajü sa krytia nejaké obmedzenia?

Poistné podmienky obsahujü odstråniterné vYluky

ktoré je moiné dopoistit'z poistenia,

a neodstråniterné vYluky z poistenia, ktorych
platnost' nie je moiné vylüöit'

Poistenie sa nevzt'ahuje napriklad na:
Skodu spösobenü vedomou nedbanlivostou
alebo ümyselne
Skodu vzniknutü v dösledku difüzneho

zneöistenia

Poistenie v zåkladnom poistnom kryti må üzemnékrytie: Slovenskå republika
V poistnej zmluve möäe byt üzemnékrytie züiené, alebo rozSirené.




